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本文從跨文化電影 學 Laura U  Marks 對 視觸影 的 作為

，論 文化在 的 中與影 視 技術 織 的 奇 ，以及

文化 、「 ── 」在視觸影 中 的 與跨碼

當電影 為 在 新 體、數 、 奇 、與「 體 ──文化 理」

的 重 性 間的一 混雜 ，「文化跨碼」 cultural inter-coding

為新 體作為電影的 ， 與跨文化電影區 ，又 是一 以 被

、轉 在 的 構 文化 ， 為跨文化電影的 一

，本文 軟電影、軟 奇 影 為「軟紀錄片」，論 在

對 化 ，「文化跨碼」 在雲端 混雜的「糾纏區帶」中 為多重

織線， 展為記憶、 與 的軟 意空間

關鍵詞：關鍵詞：文化跨碼、 ── 、糾纏區帶、軟紀錄片、跨文化電影、聲觸空間
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Zone of Entanglement: Sound-Haptic Space, 
Interwoven Threads of Cloud,

and the Cultural Inter-Coding of the Soft-Documentary

Hsin-I Lin*

Abstract
Starting from the o servations of intercultural cinema research scholar Laura U  Marks 

on the visual–haptic image, this paper discusses the interwoven montage language of culture 
and audio-visual technology in the process of cultural migration and transformation, as well 
as the possible interferences and inter-coding of foreign language/auditory and “OTHER 
tongue accented” senses in the process of viewing the visual–haptic image. As cinema 
becomes a hybrid interface between new media, databases, montage narratives, and the 
double discretion of “media language–cultural geography,” how does “cultural inter-coding” 
ecome the intrinsic language of new media as cinema  How does it di erentiate itself from 

intercultural cinema? How can it constantly be exchanged, translated, and shaped by the 
politics of language translation, forming an interactive interface of culture, and becoming 
an alternative format of intercultural cinema? The two interwoven visual languages of soft 
cinema and soft montage are extended into a “soft-documentary,” illustrating how, in the 
context of globalization, “cultural inter-coding” becomes a multiplicity of archival strings in 
a hybrid “entangled zone” of cloud archives, and extends into an arbitrary space of memory, 
translation, and “Soft-scene/Any-spaces-whatever.”
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，視 在電影理論中被 位 ，多數電影理論 在視

的 中進 視線 視、權 視、 視、 視 視

當電影被理 為一 以視 進 synaesthetic 的文化技術 ，意 在一

的視 混融中進 美學意識的多 ， 多 觸 與視 的重

， 的重 ，觸 、 體 的 ，進 思

意的是，觸視 多 在 ，是一 向 體 的 體 ， 論是

電影 的 VR 電影、 實 影 ， 是觸視 從 上的 位 到

體的觸視 中 電影美學的 的 觸性， 視 技術的

張， 電影 現中觸 的 性 「觸 」是一 物

識 的 體 ， 「 性」 re e ive ，為 對 的意識 生的 意

識， 許 以 ，「 性」是一 思 系 中的觸 ，一 的、關 上

的觸 ， 「 」 encounter 理 在 誌實踐 、人 學 、文

化 的 野 中，「 性」是 野 「轉向」為批判性思 的重 意識 當

的 性「觸 」作為電影的影 ， 為 、 野 的

影

ȞΙȟМϽࢺޟூᡐל

美 人 學 Jay Ruby 性紀錄片是電影再現 cinematic representation

的 思 為 誌導 許 Jean Rouch 的「電影 」 cine-trance

，在 「文化」的作 上，攝影 實上 「記錄」 是 transform ，

許 曾論及 體的 攝 的參與

在 影 作 拍攝對象 被拍攝對象 出 的影像 一 個

的 中間，存在著 由影 作 時 是人 學

（Bar ara Myerho ）在其一 年 不 發現並 出 的一 。

有使 或不使 攝影 的人 學 出 （third-voice）

影 作 與被拍攝對象 而 的 ， 人無 是 一

著這個影像。這個過程並不 的 （o jecitve truth），而是

體的 形（dialectical transformation）。（Ruby, 1996: 14）

當 的聲 主體 作 ，新主體 在 野 現， 為一 、

對話的影 主體 以從 許 1957 1964 攝、1967 作 《 》

Jagur 中， 的主體

美 人 學 史托 Paul Stoller 的 ， 許以「為 」 why not 的

興、 的 上 位松 人的 野 ，一路 ， 為

許的攝影 錄 聲 1954、1955 錄 的攝影 ，
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現 攝 興、 、 的「 」 是在 1957 許 amour  ika

Lam 一 ， 錄 「在影 中 到 的 」， 為

許 的後設電影 的「多 」， 許 是 爾 「影片創作

與被 攝對 混 的聲 」， 實「 人 辨識是 一 聲 個影

」， 實是「 主體的 」 許 的 與被攝 的

混 ， ， 許的「聲 」現 在聲 的「 」上 《 》的 混

物 識 的 體 ，企 性 影 攝中 權

的 性， 話 ， 的論 ， 中在影 生 構 的視 權 的位 《

》 個 松 人主 ： 爾 人 、 弗 人 、 Illo, 

日 ， 個 的人 為 「季 性 」， 松 到

當 到 松 Somba 個 ，第一次 「 人」 THE 

OTHER ， 既 是 來的 人， 是 人， 是 一 ， 上

「 」的松 人 與 的 ， 位 的松 人

的「 意識」：為 人 為 人 ， 現

與 進 「 」 再 史托 及的 ： 的社會學 sociology 

of migration ， 文化 範 的 人、個 的季 性 的 歷 許

探索松 人 中「青 為 人」的「 主體」 the liminal，主體進

一個社會 構的 ，一 文化主體 人 一 文化主體 松 、

再 一 文化主體 松 的 論 許 以 ，「 主體的

」在 ， 納 的位 、 的位 、以及電影作 的聲 位

的 ，一 電影文化 學 Laura U  Marks 在 的

《電影的 ：跨文化電影、 化 》 The Skin of the ilm: Intercultural Cinema, 
Embodiment, and the Senses , 2000 中 的「跨文化電影」 Intercultural Cinema

義：

亦 不 於 一 的 ， 著一 與另一 間的

， 此暗示了 時性 形的可 性。 了不 間 的

暗示了 的 與 間的

， 一 可 描 間的 。（Marks, : - ）

對 ，重 的 是跨文化主體的「 」， 是在 主體 、混雜的

「 文化」 「 、 的跨文化位 ，在意義、 進 文

intertextual 、跨文化 cross-cultural 的 」 Marks, : 、「

， 文化 是 的 ， 是 從

的 」 Marks, : 正 為是主體 文化空間的 ， 跨文化

電影 的， ， 是 在 、 體

現 的「 」與「物 性」
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人 學 Tim Ingold 一 的 來理 人 雜的

， 理 的「文化 」 cultural variation 是 在 中「技

」 variations in skill 構 的 體 人 作為與 作 的 體，

技 是 的代代 ， 是在 世代中 的 作 重新 生

「技 」 實踐與 作 雜 體 ， 論是文化 技

， 既是生物的、 空間的、 是文化的糾纏 體現 Ingold, 2000: 5

在一個 中， 物 與 在 物結 中結 ， 的 參與編

在 間，在這 的 （zone）中， 物體不是作為一 的 體，

而是作為 的 （bundles of interwoven lines）， 體空間

中的 結 （meshwork） 或作為 （zone of entanglement）， 物

著其 於 的 。（Ingold, 2008: 1796）

關 線糾纏的論 ， 理 文化主體 關 與生 區帶進

的 織 ，個體在區帶中 進 化，是 轉 為「多 性個體」的

糾纏線 思 的個體， 進 、 、思 一 糾纏 的「網 」

關 ，進 理 個體 織 的「文化」 對 ， 的 織線

的區帶，是 化的 體， 區帶中 生 的 織到生物體的 中理

論是 的跨文化， 論 的線糾纏主體， 、 、

混雜的跨文化主體是一 世 的 ， 「 」 nationality 的 一 ，

主體與 物 關 納 思

在 考為一 過程時，我們並不是考 特 的人 ，而是 考 可 被

於 一 個 的 。 當我們 考 形塑過程的 件時，

我們當 考 住 與其他 有 的 物 。（Karla, Kaur, and 

Hutnyk, : ）

當 的跨文化電影 現 ，構 一 從生 到 跨文化電影的

奇「 織線 」 一 ， 的 奇是電影 雜的 跨性 線， 跨

性 上 生 新的文化物 技術 ， 文化物

進 意義上的 展、 張與 生 文化 一 ，是 理上的

跨 ，以及電影與 間 的糾纏區帶 本文 的 向

奇 是物 技術的， 是 的「空間 奇」 spatial montage 當電影影

進 間 ， 示 影 作的空間 ，當影 以多 ，

為一 既 又 、 的空間 奇 Sergei Eisenstein

奇 為 的路 ，跨 間 空間 的多 現 ， 個 列
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一個 意義的 的 在 的 中融 ， 關

， 諾 Giulana Bruno 為 奇路 中的 示 空間 ， 空

間 的 體 理 ，以及關 與空間 的意義

諾 電影 為「觸 」 haptic architecture 與「觸 空間」 haptic 

space ，在 的空間中， 的 理 理， 為一 的

Gilles Deleuze 後的空間 性 ： 

是，在 ， 出現一 狀，我們 不 回 空間 描 空

間。這 是 空間 ， 可 住 無 的 的 。

在這 的 空間中，一 的 在 ， 他們 而 ，他們是

（seers）。（Marks, : ）

對 ， 、 、 、 的 意空間， 再 「 性」，

是後現代的， 是 混雜、 的後 空間 導 鄭 Trinh T. Minh-ha

作 《 》 Surname Viet Given Name Nam, 1989 、《 》 Forgetting 
Vietnam, 2015-2016 及 Nguyen Trinh Thi 的《每 是七 代》 Everyday’s 
the Seventies , 2018 跨文化電影 空間 奇進 個人記憶與歷史 間的 、

的記憶

影 特 的 可 的 一次 都 了作品的

個 的 都 為 影或錄像的一 ， 這 為是他

們 作品的一 。（Marks, : ）

，跨文化電影 是從一 「進 」 into 到 一 ， 是

多 、多 、多重 multiply 生， 跨文化 奇的糾纏區帶， 多重

生的，是跨文化電影 circulation 的網 構 網 構 個人電

、 廣 、大學 、社區 織、大學 構 主 的電影

大多數 的影 是 的，跨文化電影 是 數 的影 ，

跨文化電影的 許會意識到 對影 「 美」的理 ， 「 美」

是一 「 間 」 gaps 「 」， 間 被 碼 ，

是 的 識 一個空間進 在 的糾纏區帶中， 、

影 、 、文化 ， 轉 再 為新的 奇 當 與混雜的文

化物 為線 織 ，每一個重 糾纏的 為 ， 的

， 影 的記憶在 聲觸空間中混生
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「視觸」 haptic visuality 、「記憶物 」 影 是 ，

記憶 化 、影 實 性、 物 理 影 ，作為構 跨文化電影的

路

影重 出 的 件 一 是書 影像

的集體或個人記憶 另一 是小 形 無 像的記憶，本 就是可 有

的 。 是在 的時間 間的空間 中 發現 重

的。（Marks, : ）

多 性的 編織， 在 、多 性的記憶 片 間的 性，

新的 意識， 記憶物 的「視觸」，是跨文化主體的生 線 與

就像在 的 影 影像中一 ，這 作品 進 的 記憶考 是

性的， 為 在 的 這 ， 的

。一 完 ， 無 一 過。在 已 被 （ 果

只是 時的 ） 的 的 ，這 作品會有一個 的

時 ，為這一可 的 ，這一 是， 的 。 而，

這一 發性 。在這 作品中，作品 其他形 的

在其中發現了 入 物 的物體 體記憶 記憶 在。（Marks, 

2000: 25-26）

上 對 跨文化電影的 ， 以理 為 企 以「跨、間 」

Inter- 的 Cross- 作為後 展視觸 影 的 ，歷史是

雜的、影 是 的，歷史影 大的 是 作為中 意識

的 ， 性 是 跨文化電影 影

物的物 性、 理、 與 代 對 「 間」的來 的「視觸」來 、

生 一 記憶， 視 本 以「被觸 」的 ， 觸

電影 「 」作為一 ， 意 電影、 片、 是一 觸 ，

在電影 的「 觸」與「 性」 ， 的 的「 性」，

是「 上」的，意思是跨文化電影 作為一個「 」， 性、 性會

文化 的思 ， ， 文化 性、 、 主義 理 對

大多數的 電影，「跨文化電影」 的 ， 在 的

體現 識 記憶 一 ，跨文化電影 識的 ， 為 企

展一 與 美現代社會 的 構 跨文化電影與 實 電影、主

電影 大的 ，是 體現 社會 ： 體 是個人的， 是文化記憶的 體
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在《電影的 》中 ，在許多 電影 ，以日 美 錄 藝術

Rea Tajiri 導的紀錄片《歷史與記憶： 重》 or Akiko and Takashige , 

1991 、 大藝術 貝 Shauna Beharry 的《 為 》 Seeing Is Believing , 

1991 、以及 藝術 Mona Hatoum 的 《 》 Measures 
of Distance , 1988 片 對 的記憶， 記憶 在

的 的 《歷史與記憶： 重》是一 關 日本人與日 美

人被 的 個人史，對電影作 ， 段「記憶」既 聲 空 ， 的

記 被 的 ， 影片 、 的影 、 、

， 「 」 構的 《 為 》 的是導 貝 以攝影

「視觸」 的 片， 「視觸」 片中「 」 sari， 、 的

的 貝 的 ， 在 片中 ， 當 上 的「

」 ， 「 上 上 的 」 clim ed into her skin ，「 」的

貝 記憶， 記憶在 從 到 再到 大的 中

， 「視觸」，貝 「從 片中 觸性」，來 影 中對 的 在

《 》 的是 的 ， 向 大的 作 為

在貝 的 生，1975 ， 在 倫 ，黎

， 在 在《 》影 中，藝術 的阿 文

的 ，影 是 從貝 的 文 ， 是

間的對話 《 》的第一 影 為 的 片，第 的 影 為

在黎 的 在倫 的 的 ， 文 為阿 影 阿

影 為 「 體」： 體、 文 ，

的影 是個人 的，當 是 影 的 位

的 「混 」、「後 」、「 」、「 主義」、「第 電影」 論

中 關的電影，跨文化電影關 化 、 、 在 文化區 中的

， 在 多數的 人 美 美 人中 數 體生 跨文化電影 的實

性 ，實 性在跨文化 影中意 達文化 與個人記憶的 ， 電

影 一文化的「 物」， 是 文化 識系 的「 」與 正 為 主體

文化的 糾纏，在影 上， 個 的影 生 的

，意 ，跨文化的觸 性作為影 的 ， 在 中

對影 的理 ， 雜、「跨」進影 電影導 羅 Fatimah 

Tobing Rony 的話 ， 是「第 」 thrid eye ，一

文化 跨文化電影中的歷史 ， 進 到 的 學 在與

實在 ， 作， 作 構 ， 是 識

體 觸 ， 來 個人 文化的記憶， 為一

性的 性轉碼
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糾纏區帶：聲觸空間、雲端混雜織線與軟紀錄片的文化跨碼

作 ， 一個共性：電影作 的個人 實是，多數跨文

化電影的 是一 辨識跨文化主體的重 索 論是納 Hamid aficy

的「 電影」 Accented Cinema ， 後 論 中的「 」 An Other 

Tongue 、 主體 ， 是論 混雜 以 為中 、關 話 的

構 作 的跨文化主體 ， 作 中

的 「記憶化 」 的影 ， 以理 貝 影 中「 」的重

性， 缺 企 體 重 的 參 、 、 為化

記憶 的「第 」， 以觸視， 文化

以 的 意 ， ，視觸 與影

的 ， 以為的視觸 體 ， 一 進

識的重新 構 影 中的跨文化 以 的段 「觸 」 haptic 

sound 的 ，

這本書在 程 上對 （aural textures） 號

（aural signs） 間的 可 像 像 學 像 間的 一 複 。（Marks, 

2000: 182-183）

「觸 」是 視觸影 的 ， 對視觸 的

， 是視觸的 ， 為在 的 ， 、影

， 視觸 再 大 論 ，本文 的是「 ⸺ 」

術 作為「觸 」的實 「 」 文化 在 跨文化主體的

作 ， 在 的 影 中， 為跨文化電影的 觸 、

聲 視 影 的 跨碼 一 ， 的 辨識

為 對 影 的 一 跨文化主體 藝術 史 爾曾 紀錄片與「 」的

作 ， alter Benjamin ，

， 不是由 的起 或 的，而是由 的 的。

其次， 發 在 而不是 間。 ， 了人

物 的 。（Steyerl, 2006）

像（documentary image） 是 物的 人 的 。一 ，

與物 現 。 參與人 的 ， 其是 的 （language 

of judgement）， 討論的 物 （物 ）， 其 並 的

（ 過影像）。 一 是 的，一 是 的， 是 性的

（ 物 ） 是 性的（人 ）， 的 性的， 參與 物的

， 們 間的 結在 像中。 物在 形 中

（articulate） ， 形 了 物。（Steyerl, 2006）
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」 與 的位 ， 的「對話」 實是 文化主體 性的理

中的「共 」與「 」， 的 位 ，一 是 對 的倫理關 ，

進 當「 」作為「觸 」的實 ，

與 物進 轉碼 ， 從 跨文化
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諾維奇 Lev Manovich 論 的「文化轉碼」 cultural transcoding ，

本文以「文化跨碼」 cultural inter-coding 作為 跨文化電影 一 的 擬

諾維奇的新 體 ，「轉碼」 transcode 是新 體 的 ，是

物 為另一 的 ， 性 ，可 只 是 體

了 性 與 特 。 體由 （cultural layer）與

（computer layer） ，在 中，一 像可與人 使 進 對 並

被 在 中，一 像 被 為可 可 的

（machine-readable header），這 像在與 對 ，這 對 無

像 或 ，而在於 小 件 的

等。 ，這 是 的 進 論（cosmogony）而不是人

。（Manovich, 2001: 63）

藝術 羅 Camille Henrot 與 人 Jacob Bromberg 作創作的作

《 》 Grosse Fatigue , 2013 ， 一 的重 、 視

展示 的「 識的 展 」 intuitive unfolding of knowledge ，影片 為

的「宇 星雲」電 ， 「Grosse_Fatigue_」、「History of 

universe」與「History of universe_2」 個 示， 多數 紀錄片 deskto

screen documentary 會 作的網路技術「Google Search」，在數個 視

後， 現 「History of universe」的 ，當維 科 為第一個參 ，

進 的空間 奇視 ： 、博物館 、 、星空 、美術史、

藝術 、達爾文 化論書 視 現 ， 藝術 DJ 及

作 阿 oakim Boua i 共 創作的 ， 到 科學史與

、 、 、 、 、 主義 、共 會 多

、 人、納 人 的創世 混融在一 的聲 ：

有 ， 有 ，一 無。只有一 山 ，  Nunne Chaha。 一

都 。 都 有， 都 有。

《 》 諾維奇 的「文化轉碼」， 示 電 的宇

進化論 的視 一 電 企 、 文 的
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糾纏區帶：聲觸空間、雲端混雜織線與軟紀錄片的文化跨碼

1

視 一 以 的視 構 空間 奇的混雜 線， 為 與電

間的文化 錄，當作 影 ，一 ， 為 的電

全書 小 與情 與 與情 等

程 結 等 素。 體

與 輯， 的影 了 體 輯，亦 ， 影 了 。

體 呈現 可人 作， 有的 都有一 系 （

對 ），人 有一 ，這 或可 為 的 本體論

論與 學（pragmatics）。這一 影 了 體的 ， 體

的 形 與 。（Manovich, 2001: 63-64）

「文化轉碼」在 ， 藝術 在網路上 到的 重新 作的片段，以及在 物 、

攝的錄 ， 、對 、 、編 為電 的

「 話 」 參 電 線世 的宇 識論， 是 、詞 、

的 ，纏 轉碼為數 構的宇 奇 的是人 後電

的 文化 ， 的是 文化 轉碼為人 文化 理 的宇 進化

論 《 》與新 體 中文化轉碼 的 ，為的是進 「文化跨碼」

路 的 擬：跨文化電影 是「電影作為電影」 體 的 ，電影作 關

的是攝影 攝的影 、 攝現 的聲 與 影 的 奇 ，以及

在 電影 的 體現，進 構 對跨文化 的理 當跨文化電影是「新

體作為電影」的 ，電影作 關 的 是 的影 構， 再

攝影 攝對 ， 是 「電 」 、 攝、 的數位轉碼，以及

轉碼性中的「跨碼」 「文化跨碼」 及 體 對攝影 、 的「

重 」 體、 與攝影 間物理 攝影 的 的轉碼，

以及 體、 與電 間的物理 跨文化電影在 上被 、

的轉碼 轉碼構 跨文化電影 被 文化主體 、 、 的 ，

一 跨 空間、 間與視 實踐、視 的 碼 ， 在 重

的文化轉碼 的 與 中 的文化 ，「文

化跨碼」 是數 的索 技術， 現 視 實踐 在的關 、 理論 在

的論 中重新思 的「 性」， 許 以 跨文化電

影的 ， 從 主 的電影 雲端數

中 ， 性、 性 文化 的思 ， 體現

έȃᆒၮጆȈႫኇȅᇌЊۉȅकᓃа

在 個 ， 人 學關 「 物糾纏」的 論 ：一是

、一是 人 學 Ian Hodder 「糾纏」 為「生
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織在一 的跨 構」，是 網 network 的纏 關 ，一 生 、

織在一 的線 ， 「糾纏」 一的 向性 為 一

的文化 在〈 物 為生 ：物 世 中的創 纏 〉 “Bringing Things to 

Life: Creative Entanglements in a World of Materials” 一文中論及「物體與 物」 jects 

and things ， 

對 過程的 注 我們不 注物 本 ，而且 注物 的

（ u es and ows of materials）。 （Félix Guattari） ，我

們有 這 ， 們可 的 形 （form-generation）的

。 著這 的 有 的特 這是

（forwards）為形 過程的 入，而 （ ackwards）

（improvisatory practice）的 或 不是 ， 不是描 一件 與另一

件 間的 。 們是 不 出現的 物。（Ingold, 2010: 3）

一個 物 是一個 、 性的「物體」， 是生 線 threads 的

論「 物」， 與展示 物、 物 、 生 物的 糾纏

一個 物不是被 於 ，而是被邀請進入 。 物是一個

我 的， 此 為 會 （parliament of lines）。（Ingold, 2010: 4）

在〈糾纏：人與物關 的 學〉 “Entangled: An Archaeology of the Relationships 

between Humans and Things” 中 「 物」 ， 為人與物 間的關 是 「

」，人 既 物，又 創 的 物， 在 物上陷 重

， 「糾纏」是人與物 間 的 Hodder, 2012 對 ，糾纏

及物 技術以及 物 、 的 ， 索在 糾纏的物 中，

性、 雜系 物 作 ，托 Nicholas Thomas 的《纏

物 》 Entangled jects 人 學 物 文化的 來 的 ，

「糾纏」作為一 ， 跨文化 作 中的 ， 對歷史 構中權

的 ，「糾纏」 、 興、 性 的

織， 纏 Thomas, 1991

，人 體 間的 是對一個 物體的 與 識，

是在 對 物體 參與 中 物混雜的、多 生 的 ， 參與一個

多線體 的 物 會，在 會中， 是一 間 化、 、纏

展 的「在⸺ 間」 in-between 現， 以 在 興實踐

中生 當跨文化主體 帶的 是一 跨 跨 的展 路 ， 跨文化電影

是一 參與文化轉碼的線 會， 對文化跨碼的錄 ， 以「

的 構 的 間 奇」 展 ， 在 影 是影 化的
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。 著這 的 有 的特 這是
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一個 物不是被 於 ，而是被邀請進入 。 物是一個

我 的， 此 為 會 （parliament of lines）。（Ingold, 2010: 4）
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性、 雜系 物 作 ，托 Nicholas Thomas 的《纏
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展 的「在⸺ 間」 in-between 現， 以 在 興實踐

中生 當跨文化主體 帶的 是一 跨 跨 的展 路 ， 跨文化電影

是一 參與文化轉碼的線 會， 對文化跨碼的錄 ， 以「

的 構 的 間 奇」 展 ， 在 影 是影 化的
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觸視影 中 為， 的 是 化、 一化後的「 識 」，

在 的 、 、 文化 意思是，

的 轉化為影 ，再 到一個 一 中

來 ， 在雲端 、網路上 的一段錄 、一個 、一段話 的

「化 」 作為文化跨碼的 ， 又是 的「 」 的

被 的電 奇 文本 ， 、 、 、 、 碼、

轉碼「 」 個 的文化跨碼性是 以 的 、 進 理

ȞΙȟᚔඹ௴ኺȈᆒϛޟȶϽүȷᔬਰ

諾維奇在區 體與新 體 性 ，論及「 」 discrete 是數位 體進

數位化、 化、 編碼化的技術 文化 的「 」，電 的「 」是

一 位化的 ， 性的數 轉化為 的數 、 、MB、

體的「物 」 位 ， 進 計 的 化與編碼 體的 性與 的

線作 關 線生 化，以 在生 為一 重 、

的 在 的 線中，每一個 人 是 代的「 位」， 為

的生 ，大 化作 系 作 在影 的 中

有 的 ，就 有 。 特（Roland Barthes） 可 ，

是對現 的 （ ，色 在 中 有 性， 描 時，色 就被

為一 列不 有 性的 ）。 號學家 形 的 一

的呈現 ，人 的 就是一個 的 子。 我們 子作為 的 ，

一個 子由不 的 ，一個 中 不 的 素（morphemes）。由此

， 中使 體 會有 性的 。（Manovich, 2001: 50）

在 段 後 諾維奇 新 體的 位與 聲 位 的意義 ，

新 體 性 是 位化的 ， 上 是 性 列為 意義的

與 的 線生 的是，新 體的 是後 的「 化」

Modularity

有的 體 素都 現為 （像素 形 體素 voxels

本）的集 。這 素 的對象， 時 有其 的 立性。

（Manovich, 2001: 51）

諾維奇 2002 的《軟電影》 Soft Cinema 、新 體藝術 爾 Perry Bard 的

多 線上紀錄片《 攝影 的 人： 》 Man With a Movie Camera: The Global 
Remake 、米爾 Chris Milk 《 許計 》 The ohnny Cash roject 、

Christian Marclay 24 作 《 》 The Clock 的《 電

影》 Vietnam the Movie ， 是 在 後 化為個人作 的「電

影」
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「化 」在 ，是一個 索 、 多 ， 達現在與 的物體

化 影 是體現 一 糾纏線 的「物」 在 ， 在的 作 雲

端 中的數 化、 化的「化 」， 是史 爾 「 物

是 物， 是一 化 fossil ，是被 化的 星 a constellation of forces is 

etrified 」 Steyerl, 2006 進 碼轉碼、文化跨碼的混雜 羅

Harun arocki 與埃曼 Antje Ehmann 2011 作策劃的《 》 Labour 
in a Single Shot 以「 」為主 ， 參與 作 1 2 以 、

攝一次、 的錄 片 羅 「 性 性、

性」， 論是 攝 被攝 在進 「 」， 錄 計

進 性 ，每一個 ， 在雲端 現 新 體「

化」的 計 網 錄 參與 攝的 錄 ，當 網 ，

及物 技術以及 物 、 的纏 影 arocki and Ehmann, 

2011

ȞΠȟൟශȅᇌЊۉȅकᓃа

從「文化跨碼」、「雲端糾纏」到「 」， 的 是 雲

端糾纏區帶的「軟 」 soft scene ，以及在 中文化跨碼 的「軟紀錄片」

soft-documentary 諾維奇的軟電影， 「軟」 意 與「軟體」 software

技術共生的新 體電影，纏 一個 上 的 織 線，論 跨文化電影在

與 文化主體 的「文化 」， 新 體電影的生 ， 與

文化 與電影的 曾

當物體從 們的 中被 出 時， 被 的 是 們的 特性。

記憶中的 在 的 中都會 。 性物品

重 編 為 品 會 其 發了一 體 的 ， 像

是 作的， 立於其他 ， 在 的 性 。（Marks, : ）

段關 識與文化 的 ， 主 在批評視 中 論中 對 端

的 ， 忽略 影 生 技術 在 中 識 化、

化、 化的 體技術 的「物 性」在影 中是一 編碼、轉碼、跨

碼的 多的是 論 識在文化 中「跨文化電影」與 的 作 ，

在電 中的 作的文化跨碼 以及 化 ， 識 是

構的「 理 」 ， 「軟 」與「軟紀錄片」作為 展 跨文化

電影 一 的 數 ， 是 跨文化電影的一 「 ⸺ 」 本文「軟

紀錄片」術 的 構 羅 「軟 奇」與 紀錄片， 一個 的 ：

人 學 、 誌 、紀錄片導 生 跨文化「 」紀錄片 在一

的「 」中， 「文化 」 ，本文以 中 論

的「技術 」為書 策略， 新 體 的 關術 ， 展「技術 」
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的文化 跨碼 ，再生 「 」的軟 中 的「軟紀錄片」

的

新 體藝術 Louis Henderson 2014 紀錄片《一 》 All that 
is Solid 的影 是一 「影 」的空間 奇， 電影大 的影 來

雲端，在雲端影 中，既 混 的歷史 、 混 的歷史 ， 是一個 型

的、被 電 與 理 的「 」， 被「 」

我們在 一 時， 對的是 重回收系 回收場

的 子 回收 。我們在這 的 中 一 的 的

影像 時 是當 的 。（Magno, 2019）

在作 的「電 」中 為「軟 奇」 soft montage 的 ，

數個 空間的 納 在 2016 的一個 中， 羅

到「軟 奇」是「A B」 是「A B」，電影中的 關 、 關

一 ， 一 「A B」的影 是軟性的「 關 」， 是「 」

文化 學 諾 Sara Magno 在論 《一 》 紀錄片 ， 為在

影片 ， 臨的正是「 」的影 ，在 一個空間中， 多個

影 列， 以 生意義 《一 》在電 個「空間」中，

、 ，與 文本 意 文本 的 ，

影片 間的推 次展 ，以 從「從 到 」 ，

是 線 現的 物， 是 生 織在一 的網 是一 視 上的 物

的 糾纏，科技與 的 糾纏， 是 的跨 糾纏 多數的 紀錄

片 軟 奇 空間 奇的技術 ， 許 是 羅 「影 影 」

的策略，，是一 影 的技 ， 許 紀錄片 一個 「錄

論文」 video essay ，是新 體 本的「論文電影」 essay film ， 是混 文

學 、電 、新 體 的「混雜體」，在雲端的糾纏區帶中與文化跨碼、 權、

識 構、

๖ᇭ

糾纏、物 與位 導 的跨文化電影中論 ， 跨文化主

體的多 、多 與混雜性 一 視的視 ， 「跨文化」「電影」 共

的 意識 列 一 ，跨文化主體對 的 ，是

的 從 論 及的「混雜性」 hybridity ，對 進 重 當跨文化

主體 為影 ，是 權 視線，從 生 與影 的「跨文化性」

跨文化電影是 觸視、 端 的 上 進 、 與 進
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一 ，在電影「 」 一 是重 的「 意空間」 達 中， 端

的觸視影 ，是 在 的 意義 人 學 的糾纏

， 空間的 性， 性既是跨文化 的 ， 是混雜性的 一

， 生 主體 文化區帶 的 ， 展 織 生 、生物、空

間、 理、 與 體技藝的 性 糾纏與跨文化電影的 織書 ， 視為

一 觸視 影 的 實 未在跨文化電影論 中 「 」的 ，

，電影中的 是 導的「 」 當 進 文化主體的

再現 企 再現的論 ，「 」 是重 的論 區間， 當跨文化電影的「

」 未 展 對 的 批判 ， 到以 為中 的影 中

端觸視 ， 為「 」 上 的跨文化 正是 的 意識，

跨文化電影 許 以 記憶物 、 的 進 影 的位 ，在

以「 意空間」作為跨文化電影 ， 實 的 進

糾纏、物 的 評 在 重 生 體 、 、 的位 ，進

在 的 織線 與網 構中， 觸 空位 的 ，從一個

一個 ，從物 理到 區帶 理，視觸 在 線 的生 線中

纏 ， 在區帶的路 間與 物 、 、 生 體 雜

的 中

跨文化電影對記憶物 的「視觸」 ， 一個 的 ：記憶的重新 構，

實 性影 重新 歷史 的 是 在詞 、物體 、關

中的意義 列， 文化 識的 在 是

向世 ，進 構 一個主體與 文化 的記憶 達 許， 對 記憶的重 ，

是對 在詞 與物 的 ， 電影的 與觸視，生 新的 ，

新的文化記憶 論是 體 、 文化主體在共 中的

，在記憶生 的 一 ， 為「 」 是 的 達 ，在 上是、

在記憶中是、在 中是、在電影中 是 是在 的 中，本文

糾纏、 與空間 奇到跨文化電影的 論中， 展 一個進 跨文化間 的

路 雲端影 與 紀錄片的導 ， 是跨文化「電影」 的「混雜」

雲端影 是 化 的 達， 是 數跨文化影 的 ， 是跨文化電

影 的 ， 是 的 ，「是 片 性文化 partial culture 、 文

化 現 shifiting sands 與 歷史性記憶 本 versions of historic memory 」

Kalra et al., 2005: 183 影 雲端影 在 大的 中進 ，

重新 構 識 ，在 數個歷史性記憶 本的糾纏影 中， 端 的 體 為

是 構跨文化主體意義的 ， 雲端混雜 的 本 是 ，

個 ， 奇 線與 生 ，在聲觸空間的跨碼 中實踐
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